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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf dieser selbstkühlenden Kühlmatte. So 
sorgen Sie bei Ihrem vierbeinigen Gefährten an heißen Tagen 
für Abkühlung. 
 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung und befolgen Sie die 
aufgeführten Hinweise und Tipps, damit Sie Ihre neue 
selbstkühlende Kühlmatte optimal einsetzen können. 

Lieferumfang 

• Selbstkühlende Kühlmatte 

• Bedienungsanleitung 

Produktvarianten 

NX-6457: selbstkühlende Kühlmatte für Hunde & Katzen, 
               Gel-Füllung, 65 x 50 cm 
NX-6458: selbstkühlende Kühlmatte für Hunde & Katzen, 
               Gel-Füllung, 90 x 50 cm 
NX-6459: selbstkühlende Kühlmatte für Hunde & Katzen, 
               Gel-Füllung, 120 x 75 cm 

Technische Daten 

Material 

außen PVC 

innen 
CMC 

Gel 

Maße 

NX-6457 65 x 50 cm 

NX-6458 90 x 50 cm 

NX-6459 120 x 75 cm 

Gewicht 

NX-6457 ca. 1,7 kg 

NX-6458 ca. 2,04 kg 

NX-6459 ca. 3 kg 

 

Verwendung 

Breiten Sie die Matte auf einem festen Untergrund aus. Achten 
Sie darauf, dass sich keine spitzen oder scharfen Gegenstände 
auf dem Untergrund befinden. Haustiere, die auf der weichen 
Matte Platz nehmen, werden automatisch durch die Gel-Füllung 
abgekühlt. 

HINWEIS: 

Sollte die Matte einmal zu sehr von Ihrem Haustier 
aufgewärmt worden sein, breiten Sie sie einfach fern 
des Haustiers aus, bis sie wieder kühl ist. 

Reinigung 

Reinigen Sie die Matte regelmäßig mit einem feuchten Tuch. 

HINWEIS: 

Gegebenenfalls können Sie die Matte auch mit 
Desinfektionsmittel einsprühen. Wischen Sie sie nach 
der Einwirkzeit aber mit einem feuchten Tuch ab, damit 
Ihr Haustier nicht aus Versehen das 
Desinfektionsmittel über die Zunge aufnimmt. 

 

Nur Handwäsche, Wassertemperatur bis 80°C 

 

Bleichen nicht erlaubt 

 

Nicht im Trommeltrockner trocknen 

 

Nicht bügeln 

 

Nicht chemisch reinigen 

 

Sicherheitshinweise 

• Diese Bedienungsanleitung dient dazu, Sie mit der 
Funktionsweise dieses Produktes vertraut zu machen. 
Bewahren Sie diese Anleitung daher gut auf, damit Sie 
jederzeit darauf zugreifen können. Geben Sie sie an 
Nachbenutzer weiter. 

• Bitte beachten Sie beim Gebrauch die Sicherheitshinweise. 

• Ein Umbauen oder Verändern des Produktes beeinträchtigt 
die Produktsicherheit. Achtung Verletzungsgefahr! 

• Öffnen Sie das Produkt nie eigenmächtig. Führen Sie 
Reparaturen nie selbst aus! 

• Behandeln Sie das Produkt sorgfältig. Es kann durch Stöße, 
Schläge oder Fall aus bereits geringer Höhe beschädigt 
werden. 

• Halten Sie das Produkt fern von extremer Hitze. 

• Tauchen Sie das Produkt niemals in andere Flüssigkeiten als 
Wasser. 

• Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten. 

 
 
 
 

 

Informationen und Antworten auf häufige Fragen (FAQs) zu 
vielen unserer Produkte sowie ggfs. aktualisierte Handbücher 

finden Sie auf der Internetseite: 

www.sweetypet.de 
Geben Sie dort im Suchfeld die Artikelnummer oder den 

Artikelnamen ein. 

http://www.sweetypet.de/


 Tapis en gel rafraîchissant pour animaux 
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Chère cliente, cher client, 

Nous vous remercions d'avoir choisi ce tapis en gel 
rafraîchissant pour animaux. Protégez vos petits compagnons à 
quatre pattes de la canicule. 
 

Afin d'utiliser au mieux votre nouveau produit, veuillez lire 
attentivement ce mode d'emploi et respecter les consignes et 
astuces suivantes. 

Contenu 

• Tapis rafraîchissant 

• Mode d'emploi 

Variantes du produit 

NX6457 : Tapis en gel rafraîchissant pour animaux 65 x 50 cm 
NX6458 : Tapis en gel rafraîchissant pour animaux 90 x 50 cm 
NX6459 : Tapis en gel rafraîchissant pour animaux 120 x 75 cm 

Caractéristiques techniques 

Matériaux 

Extérieur PVC 

Intérieur 
CMC 

Gel 

Dimensions 

NX6457 65 x 50 cm 

NX6458 90 x 50 cm 

NX6459 120 x 75 cm 

Poids 

NX6457 Env. 1,7 kg 

NX6458 Env. 2,04 kg 

NX6459 Env. 3 kg 

Utilisation 

Déployez le tapis sur une surface solide. Assurez-vous qu'aucun 
élément pointu ou tranchant ne se trouve sur le sol. Les 
animaux qui se couchent sur le tapis sont rafraîchis par le gel 
rafraîchissant. 

NOTE : 

Si le tapis a été réchauffé par l'animal, dépliez 
simplement le tapis en extérieur jusqu'à ce qu'il ait 
refroidi. 

Nettoyage 

Nettoyez régulièrement le tapis avec un chiffon humide. 

NOTE : 

Si besoin, utilisez un peu de produit désinfectant sur le 
tapis. Cependant, une fois que le désinfectant a fait 
effet, essuyez les résidus avec un chiffon sec. 
Sinon, votre animal risque d'en ingérer ou en d'en 
respirer accidentellement. 

 

Lavage à la main uniquement jusqu'à 80°C 

 

Ne pas laver à l'eau de Javel 

 

Ne pas mettre au sèche-linge 

 

Ne pas repasser 

 

Ne pas nettoyer à sec 

Consignes de sécurité 

• Ce mode d'emploi vous permet de vous familiariser avec le 
fonctionnement du produit. Conservez précieusement ce 
mode d'emploi afin de pouvoir le consulter en cas de besoin. 
Transmettez-le avec le produit à l'utilisateur suivant le cas 
échéant. 

• Pour connaître les conditions de garantie, veuillez contacter 
votre revendeur. Veuillez également tenir compte des 
conditions générales de vente ! 

• Veillez à utiliser le produit uniquement comme indiqué dans 
la notice. Une mauvaise utilisation peut endommager le 
produit ou son environnement. 

• Respectez les consignes de sécurité pendant l'utilisation. 

• Le démontage ou la modification du produit affecte sa 
sécurité. Attention : risque de blessures ! 

• N'ouvrez pas le produit. Ne tentez jamais de réparer vous-
même le produit ! 

• Manipulez le produit avec précaution. Un coup, un choc, ou 
une chute, même de faible hauteur, peut l'endommager. 

• N'exposez pas le produit à une chaleur extrême. 

• Ne plongez jamais le produit dans un liquide autre que de 
l'eau. 

• Ce produit n'est pas un jouet, ne laissez pas les enfants 
l'utiliser sans surveillance. 

• Aucune garantie ne pourra être appliquée en cas de 
mauvaise utilisation. 

• Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dégâts 
matériels ou dommages (physiques ou moraux) dus à une 
mauvaise utilisation et/ou au non-respect des consignes de 
sécurité. 

• Sous réserve de modification et d'erreur ! 


